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ATTENTION !
Tension dangereuse à l'intérieur du produit ! Ne pas ouvrir. Risque d'électrocution ! Aucune pièce
interne ne peut être réparée par l'utilisateur. Seul un personnel qualifié peut réparer et entretenir ce
produit.
Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant ou un agent du service après-
vente agréé afin d'éviter tout danger.
Ce produit doit être installé conformément aux normes locales. Les piles endommagées doivent être
éliminées correctement. Afin de protéger l'environnement, veuillez éliminer les piles correctement, dans le
respect des lois locales en vigueur (cette information est disponible chez votre revendeur).

Où installer le produit
-Placez l'appareil sur une surface plane, rigide et stable. Ne placez pas l'appareil sur un tapis ou une
moquette.
-Ne placez pas l'appareil sur un autre produit qui pourrait causer une surchauffe (par exemple, un récepteur
ou un amplificateur).
-Ne placez rien sous le produit (par exemple, des CD ou des magazines).

Ventilation adéquate
-Placez le produit dans un endroit suffisamment aéré afin d'éviter toute surchauffe. Afin d'éviter toute
surchauffe, laissez un espace d'au moins 10 cm devant et derrière le produit, et un espace de 5 cm de
chaque côté.
-Distance minimale autour de l'appareil pour une aération suffisante : 10 cm L'aération ne doit pas être gênée
par l'obstruction des ouvertures d'aération par des objets tels que journaux, nappes, rideaux, etc….

N'exposez pas le produit à des températures élevées, à l'humidité, à l'eau ou à la poussière.
-L'appareil est destiné à être utilisé sous un climat tempéré.
-L'appareil ne doit pas être exposé à des égouttements d'eau ou des éclaboussures. Aucun objet rempli de
liquide tel que des vases ne doit être placé sur l'appareil.
-Ne placez jamais d'objet contenant du liquide, comme un vase, à proximité de l'appareil.
-Ne placez aucun autre objet susceptible de l'abîmer à proximité du produit (par exemple, des objets
contenant de l'eau ou des bougies allumées).
-Ne placez jamais de sources de flammes nues, telles que des bougies allumées, sur l'appareil.

Alimentation électrique
-Veuillez débranchez l'appareil en cas de non-utilisation prolongée.
-Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant ou un agent du service après-
vente agréé afin d'éviter tout danger.
-Ce produit doit être raccordé à une alimentation électrique de 100-240 V ~ 50/60 Hz.
-La fiche de prise de courant doit demeurer aisément accessible.
-L’appareil doit être connecté à une prise électrique équipée d’une mise à la terre.

- Afin d’éviter une forte pression sonore et un risque de dommage auditif, ne pas écouter à un niveau
-------------sonore élevé pendant une longue durée.

AVERTISSEMENT
Un téléviseur est susceptible de tomber et de causer des blessures corporelles graves ou la mort. De
nombreuses blessures, en particulier sur les enfants, peuvent être évitées en prenant de simples
précautions telles que :
–TOUJOURS utiliser les coffres, les supports ou les méthodes de montage recommandés par le fabricant du
téléviseur.
–TOUJOURS utiliser uniquement les meubles qui peuvent soutenir le téléviseur de manière sécurisée.
–TOUJOURS s’assurer que le téléviseur ne dépasse pas du bord du meuble qui le soutient.
–TOUJOURS enseigner aux enfants les dangers de monter sur les meubles pour atteindre le téléviseur ou
ses commandes.
–TOUJOURS faire cheminer les cordons et les câbles reliés à votre téléviseur de manière à ne pas marcher
dessus, à ne pas les tirer et à ne pas les arracher.
–Ne JAMAIS placer un téléviseur dans un endroit instable.
–Ne JAMAIS placer le téléviseur sur des meubles hauts (par exemple, des armoires ou des bibliothèques)
sans accrocher le meuble et le téléviseur à un support adapté.
–Ne JAMAIS placer le téléviseur sur un tissu ou d’autres matériaux qui peuvent se trouver entre le téléviseur
et le meuble qui le soutient.
–Ne JAMAIS placer d'objets qui pourraient inciter les enfants à monter sur le téléviseur ou le meuble sur
lequel il est placé (un jouet ou la télécommande, par exemple).
Si un téléviseur existant est à déplacer, il convient d’appliquer les mêmes considérations que celles données
ci-dessus.
- En avertissant les enfants sur les dangers de monter sur le meuble pour atteindre le téléviseur ou ses
boutons de commande.
- Avant de déplacer le téléviseur sur un lieu différent, gardez à l’esprit et appliquez toutes les instructions de
sécurité suivantes.
Le changement de certaines pièces de votre appareil peut entraîner un danger. Assurez-vous de
disposer de toutes les compétences requises et des outils nécessaires pour effectuer les opérations
d’autoréparation en toute sécurité. Dans le cas contraire, faites appel à un professionnel agréé. »

Afin de réduire le risque d'incendie ou
d'électrocution, n'exposez pas ce produit à l'eau, la
pluie ou à l'humidité. Afin de réduire le risque
d'électrocution, ne retirez pas l'habillage ou le

La présence de substances dangereuses dans les déchets électriques et électroniques peut avoir des
conséquences sur l'environnement et la santé lors de leur cycle de retraitement.
Ainsi, en fin de vie, ce produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets non recyclables. En tant qu'utilisateur
final, vous jouez un rôle primordial dans le cycle de réutilisation, recyclage et autres formes de valorisation de cet
équipement électrique et électronique. Les autorités locales et les revendeurs ont mis en place des procédures
spécifiques pour la collecte et le recyclage de ce produit.
Vous êtes dans l'obligation d'utiliser les systèmes de collectes sélectives des déchets mis en place par vos
autorités locales.

MISE AU REBUT

INSTRUCTIONS DE SECURITE SYMBOLES SUR LE TV

La fiche d'informations produit conforme à la réglementation européenne n° 2019/2013
étiquetage énergétique pour l'affichage électronique et la télévision se trouve
sur le code QR ou sur le lien suivant :https://eprel.ec.europa.eu/qr/2272040

FICHE D’INFORMATION PRODUIT

Remarque:
1. Classe d'efficacité énergétique est désignée par des lettre allant de A (très économe) à G (peu économe).
2. La consommation du téléviseur est basée sur une utilisation de 1000 heures. La consommation réelle peut
varier en fonction de la durée de fonctionnement et les réglages de contraste ou de luminosité.

● Avant de nettoyer ce produit, appuyez sur le bouton STANDBY pour le mettre en
mode veille et attendez quelques minutes avant de débrancher la fiche secteur.

● Essuyer ce produit avec un chiffon doux et sec. Ne vaporisez pas d'eau directement
sur le téléviseur, mais appliquez une petite quantité d'eau sur le coin du chiffon et
essuyez-le aussi doucement que possible. N'utilisez jamais de liquides de nettoyage,
de cire ou de produits chimiques.

CONSIGNES DE NETTOYAGE ET D’ENTRETIEN

● Ne jamais utiliser d'alcool, de benzène, de diluant, de liquide de nettoyage ou d'autres produits
chimiques. N'utilisez pas d'air comprimé pour enlever la poussière.

● Si la surface est extrêmement sale, essuyez-la avec un chiffon imbibé d'une faible solution d'eau
savonneuse et bien essoré, puis essuyez à nouveau avec un chiffon sec.

● Avant de rebrancher le téléviseur, laissez l'écran sécher complètement.

1 Ce marquage indique que l’unité est conforme à la directive européenne 
relative aux équipements radio.

2 Ce logo apposé sur le produit signifie que le recyclage de cet appareil s'inscrit dans le cadre de la directive 
2012/19/EU du 4 juillet 2012 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (directive DEEE).

3 Ce symbole indique tension CC (en USB seulement).
4 Ce symbole indique tension CA.

5 Ce symbole indique que la notice d’utilisation fournie avec l’appareil contient des instructions importantes 
concernant l'utilisation et l’entretien de l’appareil.

6 Ce symbole indique qu’une tension dangereuse présentant un risque de choc électrique est présente dans cette 
unité.

7 Ce symbole indique « Utilisation en intérieur seulement ».
8 Équipement de classe II : ce symbole indique que l’unité est pourvue d’une double isolation.
9 Sans Cadmium 

panneau arrière de ce produit. En cas de panne du produit,
seul un personnel qualifié peut effectuer la réparation.
Aucune pièce contenue à l'intérieur ne peut être réparée par
l'utilisateur.

INFORMATIONS DE LICENCES

Un abonnement streaming Netflix est requis. La disponibilité de la 4K Ultra HD dépend de
votre forfait, de votre connexion Internet, des capacité s de l'appareil et de la disponibilité du
contenu. www.netflix.com/TermsOfUse

• DVB et le logo DVB sont des marques de commerce du projet DVB.
• Les termes HDMI, interface multimédia haute définition HDMI et habillage commercial HDMI, et les logos
HDMI sont des marques commerciales et des marques déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc.
• Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio et le symbole double-D sont des marques
déposées de Dolby Laboratories Licensing Corporation

Abonnement nécessaire. Voir conditions sur DisneyPlus.com. © 2025 Disney et ses sociétés
affiliées

LICENCES APPLICATIONS DE STREAMING

Déclaration de conformité CE
Cet appareil de type Télévision respecte les exigences essentielles et les autres 
provisions de la Directive 2014/35/EU & 2014/30EU ainsi que la Directive sur 
l’équipement radio (RED) 2014/53/EU qui fut mise en application le 12 juin 2016. La 
déclaration de conformité est disponible sur le site Web : 
http://www.schneiderconsumer.com

• Nous vous invitons à scanner le QR code ou de vous rendre sur:
https://mkg-schneider.gms.fr/65A1
pour tous renseignements complémentaires sur votre téléviseur :
manuel d’utilisation – Guide de dépannage – FAQ etc…

EN SAVOIR PLUS

Contact Service après-vente:
sav@gms.fr

GUIDE D'UTILISATION MODÈLE 65A1
ASSUREZ-VOUS QUE TOUS LES ÉQUIPEMENTS ET LA FICHE D’ALIMENTATION SONT CORRECTEMENT BRANCHÉS ET QUE L’APPAREIL EST RÉGLÉ SUR LE MODE CORRECT AVANT TOUT TYPE DE MANIPULATION.

Paramètres générauxdu produit Valeur (déclarée) Unité

1.

Nom ou marquedu fournisseur SCHNEIDER

Adresse du fournisseur
La Barre - La Grande Noue Route de 
Pernay - 37230 LUYNES

2. Identifiant du modèle 65A1
3. Classe d'efficacitéénergétiqueen mode SDR F
4 Consommationd’énergieen marcheen mode SDR 101 W
5 Classe d'efficacitéénergétique (HDR) F
6 Consommationd’énergieen marcheen mode HDR 102 W
7 Consommationd'énergieen mode éteint N/A W
8 Consommationd'énergieen mode veille 0.4 W
9 Consommationd’énergie en mode déconnecté 1.3 W
10 Catégorie d'affichage électronique Télévision
11 Rapport de taille(X : Y) 16;9
12 Résolutionde l'écran(H X V) 3840*2160 pixels
13 Diagonale de l'écran (cm) 165 cm
14 Diagonale de l'écran (pouce) 65 inch
15 Zone visiblede l'écran 11481 cm2
16 Technologiede panneau utilisée QLED LCD
17 Réglage automatiquede la luminosité (ABC) disponible Non
18 Capteur de reconnaissance vocaledisponible Non
19 Capteur de présence dans la pièce disponible Non
20 Fréquencede rafraîchissementde l'image 60 Hz

21
Disponibilitéminimalegarantiedes mises à jour logicielles et

micrologicielles (à compter de la date de fin de
commercialisation)

8

22 Disponibilité minimale garantie des pièces de rechange
(à partirde la date de fin de la mise sur le marché) 7

23 Assistance produit minimale garantie 7
Durée minimalede la garantiegénéraleofferte par le

fournisseur 2

24 Type d'alimentation Interne

Fréquence Wi-Fi (sans fil)
2400 - 2497 MHz
5150 - 5350 MHz
5470 - 5825 MHz 

http://www.schneiderconsumer.com/
http://www.schneiderconsumer.com/
http://www.schneiderconsumer.com/
http://www.schneiderconsumer.com/
http://www.schneiderconsumer.com/
http://www.schneiderconsumer.com/
http://www.schneiderconsumer.com/
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CAREFUL!
Dangerous voltage inside the product! Do not open. Risk of electrocution! No internal parts can be 
repaired by the user. Only qualified personnel can repair and maintain this product.
If the power cable is damaged, it should be replaced by the manufacturer or an authorized service agent to 
avoid danger.
This product must be installed in accordance with local standards. Damaged batteries must be disposed of 
properly. In order to protect the environment, please dispose of batteries properly in accordance with 
applicable local laws (this information is available from your dealer).

Where to install the product
-Place the device on a flat, rigid, stable surface. Do not place the appliance on a rug or carpet.
-Do not place the device on top of any other product that could cause overheating (e.g., a receiver or 
amplifier).
-Do not place anything underneath the product (e.g., CDs or magazines).

Adequate ventilation
-Place the product in a sufficiently ventilated area to avoid overheating. To avoid overheating, leave at least 
10 cm in front and behind the product, and 5 cm on each side.
-Minimum distance around the appliance for sufficient ventilation: 10 cm Ventilation should not be hindered by 
the obstruction of the ventilation openings by objects such as newspapers, tablecloths, curtains, etc.

Do not expose the product to high temperatures, moisture, water, or dust.
-The device is intended for use in a temperate climate. 
-The appliance should not be exposed to dripping water or splashing. No liquid-filled objects such as vases 
should be placed on the appliance.
-Never place an object containing liquid, such as a vase, near the appliance.
-Do not place any other object that could damage it near the product (e.g., objects containing water or lit 
candles).
-Never place open flame sources, such as lit candles, on the appliance.

Power supply
-Please unplug the appliance in case of prolonged non-use.
-If the power cable is damaged, it should be replaced by the manufacturer or an authorized service agent to 
avoid danger.
-This product must be connected to a power supply of 100-240 V ~ 50/60 Hz.
-The socket plug must remain easily accessible.
-The appliance must be connected to an electrical outlet equipped with a ground.

- To avoid high sound pressure and risk of hearing damage, do not listen at a high sound level for a      
longtime. 

WARNING
A television set is likely to fall and cause serious bodily injury or death. Many injuries, especially on 
children, can be prevented by taking simple precautions such as:

- ALWAYS use the boxes, brackets, or mounting methods recommended by the TV manufacturer.
- ALWAYS use only furniture that can support the TV in a secure manner.
- ALWAYS make sure that the TV does not protrude from the edge of the furniture that supports it.
- ALWAYS teach children the dangers of climbing on furniture to reach the TV or its controls.
- ALWAYS route cords and cables connected to your TV so that you don't step on, pull or tear them off.
- NEVER place a TV in an unstable area.
- NEVER place the TV on tall furniture (e.g., cabinets or bookcases) without hanging the stand and TV on a 
suitable stand.
- NEVER place the TV on fabric or other materials that may be between the TV and the furniture that supports 
it.
- NEVER place objects that could entice children to climb on the TV or the furniture on which it is placed (a 
toy or the remote control, for example).
If an existing TV is to be moved, the same considerations should be applied as above.
- Warning children about the dangers of climbing on the furniture to reach the TV or its control buttons.
- Before moving the TV to a different location, keep in mind and apply all of the following safety instructions.

Changing certain parts of your appliance may result in a hazard. Make sure you have all the required 
skills and tools to perform self-healing operations safely. If not, call a licensed professional.

To reduce the risk of fire or electric shock, do not 
expose this product to water, rain, or moisture. To 
reduce the risk of electric shock, do not remove the 
casing or back panel from this product.

The presence of hazardous substances in electrical and electronic waste can have environmental and health 
consequences during its reprocessing cycle.
Thus, at the end of its life, this product should not be disposed of with other non-recyclable waste. As an end 
user, you play a key role in the cycle of reuse, recycling and other forms of recovery of this electrical and 
electronic equipment. Local authorities and retailers have specific procedures in place for the collection and 
recycling of this product.
You are obliged to use the selective waste collection systems set up by your local authorities.

DISPOSAL

IMPORTAT SAFETY INSTRUCTIONS SYMBOL

Product  Information  sheet  according  to  EU  Regulation  No. 2019/2013 
Energy labelling for Electronic Display & Television can be found be below URL or QR 
code indicated on Energy label URL:
:https://eprel.ec.europa.eu/qr/2272040

TECHNICAL DATA SHEET

Note:
1. Energy efficiency class: A (most efficient) to G (lease efficient)
2. Annual energy consumption in kWh per 1000 hr, based on the power  consumption of the television 
operating 1000 hours. The actual energy consumption will depend on how the television is used.

● Before cleaning this product, press STANDBY button to turn it to the standby mode 
and wait for a few minutes to disconnect the power plug.

● Wipe this product with a dry, soft cloth. Do not spray water directly onto the TV, but 
apply a small amount of water on the corner of the cloth and wipe as gently as 
possible. Never use cleaning fluids, wax, or chemicals.

CLEANING INSTRUCTION

● Never use alcohol, benzene, thinner, cleaning fluid or other chemicals. And do not use compressed air 
to remove dust.

● If the surface is extremely dirty, wipe it with a cloth which has been dipped in a weak soap-water 
solution and wrung out thoroughly, and then wipe again with a dry cloth.

●Before you plug in the TV back, let the screen dry completely.

1 This marking indicates that the unit complies with the European Radio Equipment Directive.

2 This logo on the product means that the recycling of this device is in line with Directive 2012/19/EU of 4 July 2012 on 
waste electrical and electronic equipment (WEEE Directive).

3 This symbol indicates DC voltage (for USB only).
4 This symbol indicates AC voltage.

5 This symbol indicates that the operating instructions supplied with the appliance contain important instructions for 
the use and maintenance of the appliance.

6 This symbol indicates that a dangerous voltage with a risk of electric shock is present in this unit.
7 This symbol reads "Indoor use only".
8 Class II Equipment: This symbol indicates that the unit is double-insulated.
9 Cadmium Free

In the event of a product failure, only qualified personnel can 
carry out the repair. No part contained inside can be repaired 
by the user.

LICENSING INFORMATION

Netflix streaming membership required.

• DVB and the DVB logo are trademarks of the DVB Project.
• The terms HDMI, HDMI High Definition Media Interface and HDMI Trade Dress, and HDMI logos are 
trademarks and registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.
• Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Disney+ subscription required, see terms at https://www.disneyplus.com. ©2025 Disney and 
its related entities.

STREAMING LICENSING

CE Declaration of conformity
This TV-type device complies with the essential requirements and other provisions of 
Directive 2014/35/EU & 2014/30EU as well as the Radio Equipment Directive (RED) 
2014/53/EU which came into force on 12 June 2016. 

We invit you to visit: https://mkg-schneider.gms.fr/65A1
for futher information about your television: User manuel,
Data sheet, Sustainability Index…

LEARN MODE

Contact Service après-vente:
sav@gms.fr

QUICK GUIDE 65A1
MAKE SURE THAT ALL EQUIPMENT AND THE POWER PLUG ARE PROPERLY PLUGGED IN AND THAT THE APPLIANCE IS SET TO THE CORRECT MODE BEFORE ANY TYPE OF MANIPULATION.

Value Unit

1.

Manufacturer's name or trade mark SCHNEIDER

Manufacturer's adress
La Barre - La Grande Noue Route 
de Pernay - 37230 LUYNES

2. Model identification 65A1
3. Energy efficiency class for standard Dynamic Range (SDR) F
4 On mode power demand for Standard Dynamic Range 101 W
5 Energy efficiency class (HDR) F
6 On mode power demand in High Dynamic Range HDR 102 W
7 Off mode, power demand N/A W
8 Standby mode power demand 0.4 W
9 Networked standby mode power demand 1,3 W
10 Electronic display category Television
11 Electronic display category 16:9
12 Screen resolution (H X V) 3840*2160 pixels
13 Screen diagonal (cm) 165 cm
14 Sreen diagonal (pouce) 65 inch
15 Visible screen area 11481 cm2
16 Panel technology used QLED LCD
17 Automatic Brightness Control (ABC) available Non
18 Voice recognition sensor available Non
19 Room presence sensor available Non
20 Image refresh frequency rate 60

21
Minimum guaranteed availability of software and firmware 

updates (from the end of commercialisation date) 8

22 Minimum guaranteed availability of spare parts 
(from the end of the market release date) 7

23 Minimum guaranteed product support 7
Minimum duration of the general warranty offered by the

manufacturer 2

24 Power supply type: Interne

Wi-Fi power
2400 - 2497 MHz
5150 - 5350 MHz
5470 - 5825 MHz 

WARNING: TO AVOID THE RISK OF 
ELECTROCUTION, DO NOT REMOVE THE COVER 

(NOR THE BACK OF THE DEVICE). NO PART IS 
REPLACEABLE BY THE USER. PLEASE CONTACT 

QUALIFIED PERSONNEL IN CASE OF MALFUNCTION.

https://mkg-radiola.gms.fr/RA24A2
https://mkg-radiola.gms.fr/RA24A2
https://mkg-radiola.gms.fr/RA24A2
https://mkg-radiola.gms.fr/RA24A2
https://mkg-radiola.gms.fr/RA24A2
https://mkg-radiola.gms.fr/RA24A2
https://mkg-radiola.gms.fr/RA24A2
https://mkg-radiola.gms.fr/RA24A2
https://mkg-radiola.gms.fr/RA24A2
https://mkg-radiola.gms.fr/RA24A2
https://mkg-radiola.gms.fr/RA24A2


TÉLÉVISEUR X 1
TÉLÉCOMMANDE X 1
PIED GAUCHE X 1

6 Entrée RF Antenne TV
7 Entrées HDMI 1/2/3 
8 Ports USB 1 & 2
9 Port CI (interfacecommune) 
10 Sortieaudio casque

VESA

CONTENU DE LA BOITE
PIED DROIT X 1
VIS X 6
MANUEL DE MISE EN SERVICE X 1

1.Placez la télévision à plat sur une table 
(Attention : placer un coussin en mousse sous la machine pour éviter qu'elle ne soit rayée.)
2. Alignez les pas de vis du support et du dessous de la télévision (Figure 2)
3. Fixez le support et l'écran avec les 6 vis fournies. (Figure 3)
4. Apparence après l’installation. (Figure 4)
5.Veille : Pour ALLUMER & ÉTEINDRE le téléviseur..
Remarque :
- Débranchez d'abord la fiche d'alimentation lorsque vous installez ou retirez le support du téléviseur. Pour
éviter d'endommager le téléviseur, contactez un ou plusieurs partenaires pour obtenir de l'aide lors de
l'installation ou du retrait du support du téléviseur.

INSTALLATION DE LA BASE & BRANCHEMENT

③① ②

1 VEILLE (ALIMENTATION) Permet de mettre l’appareil en mode veille ;
une seconde pression l’allume.

2 INPUT (SOURCE) Permet de sélectionner la source souhaitée en
entrée.

3 Touches numériques (0-9) Permet de saisir les informations numériques,
telles que les numéros de chaîne, etc.

4 GUIDE Lancer le guide des programmes.

5 CH.LIST Pour afficher la liste des chaînes.

6🔴🟢🟡🔵 Personnalisé dans une autre page.

7 (MENU) Permet d’appeler le menu principal ou de
revenir au menu précédent.

8 ►ǁ
Pour lancer/mettre la lecture en pause ;
Avance rapide ; Retour rapide.

9ïðñòDIRECTION/ OK Pour naviguer vers le haut, le bas, la gauche,
la droite et confirmer.

10 Pour revenir au menu précédent.

11 QUITTER Pour quitter l’interface ou le menu actuel.

12 (ACCUEIL) Pour afficher la page d’accueil.

13 VOL+/- Augmenter/diminuer le volume.

14 CH +/- Permet de lire le programme
suivant/précédent.

15 (SOURDINE) Permet de couper le son.

16 SOUS-TITRES Pour sélectionner les sous-titres disponibles.

17 TEXTE Pour activer/désactiver le Télétexte.

18 INFO Permet d’afficher les informations de
programme disponibles.

19 Pour définir un raccourci d’appli.

20 Free Pour afficher les vidéos gratuites.

21 DEEZER Pour lancer Deezer directement.

22 Zone de contenu Six boutons dédiés aux applis CSP. Recherche de chaîne
Recherche automatique des chaînes
Réglages > Chaîne > Recherche Automatique
Remarque: Avant de sélectionne la recherche
automatique des chaînes, vous pouvez appuyer
sur
> Réglages > Chaîne > Recherche auto, appuyer
sur la touche OK dans le sous-menu, sélectionner
Changer la Configuration et appuyer sur la touche
OK pour sélectionner Satellite, Antenne ou Câble.

Liste des chaînes
Affiche la liste des chaînes favorites
Lorsque vous regardez la télévision en direct,
appuyez sur la touche de la télécommande
pour afficher le menu de liste des sources

Favoris
•Ajouter des chaînes à votre liste des « Favoris ».
•Appuyez sur la touche (OK) pour afficher la liste
des chaînes. Elle apparaît sur la droite de l’écran.
•Appuyez sur Ü et (OK) pour sélectionner votre
chaîne favorite.
• pour sélectionner votre chaîne favorite. et
choisissez Ajouter aux favoris, une icône en forme
de cœur apparaîtra à côté de votre chaîne
préférée

SUPPORT MURAL COMPATIBLE VESA 

④

4 vis de reference
M6*8mm (non

incluses)

ASSUREZ-VOUS QUE TOUS LES ÉQUIPEMENTS ET LA FICHE D’ALIMENTATION SONT 
CORRECTEMENT BRANCHÉS ET QUE L’APPAREIL EST RÉGLÉ SUR LE MODE CORRECT AVANT 
TOUT TYPE DE MANIPULATION.

Appuyez sur la touche VEILLE de l’appareil ou de la télécommande pour allumer l’appareil (le voyant devient 
bleu) ; appuyez à nouveau sur cette touche pour éteindre (mode veille) l’appareil (le voyant devient rouge).
SÉLECTIONNER LE PROGRAMME SOUHAITÉ
Appuyez sur la touche CH+ pour lire la chaîne suivante.
Appuyez sur la touche CH- pour lire la chaîne précédente.
Appuyez directement sur les touches numériques de la télécommande pour sélectionner le programme 
souhaité.
CONTRÔLE DU VOLUME
Appuyez sur la touche VOL+ ou VOL - pour ajuster le niveau du volume actuel. Plage de réglage disponible : 
0-100.
CONTRÔLE DE LA SOURDINE
Appuyez sur la touche SOURDINE pour couper le son, appuyez à nouveau dessus pour remettre le son.
RÉGLAGES DE SOURCE
Appuyez sur la touche SOURCE de la télécommande pour afficher la liste des sources.
Appuyez sur la touche de navigation HAUT/BAS pour sélectionner la source d’entrée souhaitée puis sur OK 
pour confirmer la sélection.
RÉGLAGE MULTIAUDIO
Appuyez sur la touche MENU de la télécommande et utilisez les touches de navigation pour sélectionner la 
langue audio souhaitée.
REMARQUE : Pour activer cette fonction, assurez-vous que la chaîne que vous regardez prend en charge les 
langues multiaudio.
AFFICHAGE D’INFORMATIONS
Appuyez sur la touche INFO de la télécommande pour afficher les informations du programme en cours.
LECTURE MULTIMÉDIA
Insérez un dispositif de stockage USB dans le port USB avant d’effectuer les opérations suivantes.
Appuyez sur la touche SOURCE de la télécommande pour faire passer l’appareil en mode USB.
Appuyez sur les touches de navigation HAUT/BAS/GAUCHE/DROITE pour déplacer le curseur.
Appuyez sur la touche BACK pour revenir à la page précédente du menu.

TÉLÉCOMMANDE UTILISATION DE BASE

1 Alimentation secteur
2 Port LAN/ Ethernet RJ45
3 Sortie audio optique
4 Entrée AV
5 Entrée FR Antenne Satellite

*Important: Utilisez un câble d'antenne de 75 Ω pour éliminer les interférences. Le câble d'antenne ne doit 
pas être proche du cordon d'alimentation. Lors de l'utilisation de la télévision par câble, insérez directement
la prise d'antenne de 75 Ω dans la prise murale, laquelle doit être reliée à l'antenne collective de l'immeuble
ou à l'antenne du toit de la maison

La télécommande doit être utilisée dans la portée de réception effective de la
télévision. Pointez la télécommande vers le récepteur infrarouge de la télévision
et assurez-vous qu'il n'y a pas d'obstacles entre les deux. Sa distance de
fonctionnement normale sera réduite par la lumière directe du soleil ou la lumière
d'une lampe. Attention lors de l’utilisation de la télécommande. Ne la faites pas
tomber, ne marchez pas dessus et ne l’exposez pas à des liquides.
Remarque : Les symboles et la position des contrôles de la télécommande
peuvent varier selon les modèles.
Préparation de la télécommande
Insérez deux piles AAA dans la télécommande en respectant les symboles de
polarité (+/-) indiqués. (Batteries non incluses)
Différents types de piles ou des piles neuves et usagées ne doivent pas être
mélangés. Les piles doivent être mises en place en respectant la polarité. Les
piles usées doivent être enlevées du produit. Les piles doivent être mises au
rebut de façon sûre. Les déposer dans des bacs de collecte prévus (renseignez-
vous auprès de votre revendeur) afin de protéger l'environnement.
Avertissement : les batteries ne doivent pas être exposées à une chaleur
excessive telle que celle du soleil, d'un feu ou d'origine similaire.

Accrochage du téléviseur à un mur
Avertissement : Pour une installation sans danger, respectez les consignes de sécurité
suivantes :
• Vérifiez que la nature du mur ou de la cloison est capable de supporter le poids du téléviseur
et du support mural.
• Veillez à utiliser le bon type de cheville en fonction de la nature du mur (béton, brique,
placoplâtre, carreau de plâtre ...). En cas de doute, demandez l'avis d'un professionnel.
• Suivez les instructions d’installation fournies avec le support mural et utilisez les vis
recommandées par le fabricant.
• Installez le téléviseur sur un mur vertical.
• Vérifiez que le passage des câbles ne présente aucun danger pour les personnes
(Trébuchement, chute).
● Utilisez des vis standard BM6*8 mm (4 vis, non incluses) pour monter ce téléviseur.
L'utilisation de vis différentes du type spécifié endommagera le support de montage mural et
annulera la garantie du produit.
● Contactez un professionnel pour obtenir de l’aide lors du montage mural de votre
télévision.
● Ne fixez pas le téléviseur au mur lorsqu’il est allumé.
● Reportez-vous aux instructions de votre support de montage mural.

CONNEXION À LA SOURCE D’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE

1.Le téléviseur est en état de veille lorsqu'aucune image n'apparaît et que le voyant rouge est illumine ⑤.
2.Appuyez à nouveau sur la touche veille de la télécommande de la télévision, le voyant change d’état..

⑤

PREMIÈRE INSTALLATION

Assurez-vous de disposer du SSID et du mot de passe de connexion au routeur sans fil avant de 
commencer la connexion.
Connexion à un réseau sans fil

> Paramètres > Réseau > Configuration Réseau
Vous pouvez définir le réseau TV en sélectionnant Configuration et en appuyant sur la touche 

pour entrer dans le sous-menu.
•Type de connexion Choisissez une connexion à un réseau sans fil pour accéder à Internet.
•Actualiser Pour actualiser la liste des réseaux sans fil.
•Réglages avancés Pour configurer les paramètres de réseau sans fil avancés pour la télévision.
•Ajouter Vous pouvez ajouter un réseau sans fil.
Remarque :
•Si aucun routeur sans fil n’est trouvé, sélectionnez Ajouter et saisissez le nom de réseau dans le champ 
SSID.
•Si aucun routeur sans fil n’est trouvé, sélectionnez Actualiser.

CONNEXION AU RÉSEAU SANS FIL DISPONIBLE



MAKE SURE THAT ALL EQUIPMENT AND THE POWER PLUG ARE PROPERLY PLUGGED IN AND
THAT THE DEVICE IS SET TO THE CORRECT MODE BEFORE ANY TYPE OF MANIPULATION.

Press the SLEEP button on the device or remote control to turn on the device (the light turns blue); Press this
key again to turn off (sleep mode) the device (the light turns red).

SELECT THE DESIRED PROGRAM
Press the CH+ key to play the next channel.
Press the CH- key to play the previous channel.
Press the number keys on the remote control directly to select the desired program.
VOLUME CONTROL
Press the VOL+ or VOL button - to adjust the current volume level. Available Adjustment Range: 0-100.
MUTE CONTROL
Press the MUTE key to mute the sound, press it again to turn the sound back on.
SOURCE SETTINGS
Press the SOURCE button on the remote control to display the list of sources.
Press the UP and DOWN navigation key to select the desired input source, and then press OK to confirm the
selection.
MULTIAUDIO TUNING
Press the MENU button on the remote control and use the navigation keys to select the desired audio
language.
NOTE: To enable this feature, make sure the channel you're watching supports multi audio languages.
INFORMATION DISPLAY
Press the INFO button on the remote control to display the current program information.
MEDIA PLAYBACK
Insert a USB storage device into the USB port before performing the following steps.
Press the SOURCE button on the remote control to switch the unit to USB mode.
Press the UP/DOWN/LEFT/RIGHT navigation keys to move the cursor.
Press the BACK button to return to the previous page of the menu.

TELEVISON SET X 1
REMOTE CONTROL X 1
LEFT STAND X 1

6 Antenna Input Air
7 HDMI Input 1/2/3 
8 Ports USB 1 & 2
9 CI Port (Common Interface) 
10

WHAT’S IN THE BOX
RIGHT STAND X 1
SCREWS X 6
QUICK STARTER GUIDE X 1

INSTALLATION DE LA BASE & BRANCHEMENT

③① ②

VESA-COMPATIBLE WALL MOUNT SUPPORT

④

Use standard 
M6*8mm (4 screws, 

not included) to mount
this TV)

REMOTE CONTROL BASIC USE

1 AC Power 100-240V
2 RJ45 LAN Internet Input
3 Optical audio output
4 CVBS and Audio L/R Input
5 Antenna Input Satellite S2

CONNECTION TO THE POWER SOURCE

⑤

FIRST INSTALLATION

WIRELESS NETWORK CONNECTION AVAILABLE

1. Place the TV flat on a table
(Caution: Place a foam pad under the machine to prevent scratching.)
2. Align the screw threads on the bracket and the underside of the TV (Figure 2)
3. Attach the stand and screen with the 6 screws provided. (Figure 3)
4. Rear view appearance after installation. (Figure 4)
5. Sleep: To TURN the TV on and off.
Remark:
- Unplug the power plug first when installing or removing the TV stand. To prevent damage to the TV, contact
one or more partners for assistance installing or removing the TV stand.

*Important: Use a 75 Ω antenna cable to eliminate interference. The antenna cable should not be
close to the power cord. When using cable TV, insert the 75 Ω antenna jack directly into the wall
outlet, which should be connected to the building's communal antenna or the roof antenna of the
house

Hanging the TV on a wall
Warning: For safe installation, follow these safety instructions:
• Check that the nature of the wall or partition is capable of supporting the weight of the TV and
wall mount.
• Make sure you use the right type of dowel according to the nature of the wall (concrete, brick,
plasterboard, plaster tile, etc.). If in doubt, seek professional advice.
• Follow the installation instructions that came with the wall mount and use the screws
recommended by the manufacturer.
• Install the TV on a vertical wall.
• Check that the cable routing is safe for people
(Stumble, fall).
● Use standard BM8*15 (4 screws, not included) to mount this TV. The use of different screws
of the specified type will damage the wall mount bracket and void the product warranty.
● Contact a professional for help with wall mounting your TV.
● Do not mount the TV on the wall when it is turned on.
● Refer to the instructions for your wall mount bracket.

1 STANDBY (POWER) Allows the device to be put into sleep mode;
a second press turns it on.

2 INPUT (SOURCE) Allows you to select the desired source by
entrance.

3 KEYS (0-9) Allows you to enter digital information,
such as channel numbers, etc.

4 GUIDE Launch the program guide.

5 CH.LIST To view the list of channels.

6 Customized in another page.

7 (MENU) Allows you to call up the main menu or
Return to the previous menu.

8►ǁ To start/pause playback;
Fast forward; Quick return.

9ïðñòDIRECTION/ OK To navigate up, down, left,
the right and confirm.

10 O To return to the previous menu.

11 EXIT To exit the current interface or menu.

12 (HOME PAGE) To view the home page.

13 VOL+/- Increase/decrease the volume.

14 CH +/- Allows you to read the program
next/previous.

15 (MUTE) Allows you to mute the sound.

16 SUBTITLES To select available captions.

17 TEXT To enable/disable Teletext.

18 INFO Allows you to view available program
information.

19 To set an app shortcut.

20 Free To view free videos.

21 DEEZER To launch Deezer directly.

22 Content area Six dedicated buttons for CSP apps.

The remote control must be used within the effective reception range of the
television. Point the remote control at the TV's infrared receiver and make sure
there are no obstacles in between. Its normal operating distance will be reduced
by direct sunlight or lamp light. Be careful when using the remote control. Do not
drop it, step on it, or expose it to liquids.
Note: The symbols and position of the remote control controls may vary by
model.

Preparing the remote control
Insert two AAA batteries into the remote control according to the polarity (+/-)
symbols indicated. (Batteries not included)
Different types of batteries or new and used batteries should not be mixed.
Batteries must be installed in a polarity manner. Used batteries should be
removed from the product. Batteries must be disposed of safely. Place them in
the collection bins provided (check with your retailer) to protect the environment.
Warning: Batteries should not be exposed to excessive heat such as that from
the sun, fire, or similar origin.

1. STANDBY: Allows you to put the device in standby mode, a second press turns it on.
2. Remote Control Sensor/Power Indicator: In standby mode, the indicator light is red; When illuminated, the
light is blue

Channel Search
Automatic channel search
Settings > Channel > Auto Search Note: Before
selecting the automatic channel search, you can tap
on > Settings > Channel > Auto Search, press the OK
button in the submenu, select Change Configuration,
and press the OK button to select Satellite, Antenna,
or Cable.

Displays the list of favorite channels
List of channels
When watching live TV, press the key on the
remote control to bring up the source list menu

Favoris
•Add channels to your "Favorites" list.
•Press the (OK) key to display the list of channels. It
appears on the right side of the screen.
•Press and (OK) to select your favorite channel.
• to select your favorite channel. and choose Add to
Favorites, a heart icon will appear next to your
favorite channel

Make sure you have the SSID and password to connect to the wireless router before you start the
connection. Connecting to a wireless network

> Settings > Network > Network Configuration
You can set the TV network by selecting Setup and pressing the to enter the submenu.

Connection Type Choose a connection to a wireless network to access the Internet.
Refresh To refresh the list of wireless networks.
Advanced Settings To configure advanced wireless network settings for TV.
Add You can add a wireless network.
Remark:
If no wireless router is found, select Add and enter the network name in the SSID field.
If no wireless router is found, select Refresh.



TELEVISOR X 1
CONTROL REMOTO X 1
TRIBUNA X 1

6 Entrada de antena Air 75 Ω*
7 Entrada de HDMI 1(ARC)/2/3
8 EntradaUSB1/2
9 Entrada CI (Common Interface)
10 Salida de audio para auriculares

VESA

¿QUÉ HAY EN LA CAJA?
TRIBUNA X 1
TORNILLOS X 6
GUÍA RÁPIDA DEL USUARIO X 1

INSTALACIÓN Y CONEXIÓN DE LA BASE

③① ②

MURAL DE SOPORTE COMPATIBLE VESA

④

Utilice tornillos
estándar BM6*8 (4

tornillos, no incluidos)
para montar este

televisor

ASEGÚRESE DE QUE TODO EL EQUIPO Y EL ENCHUFE DE ALIMENTACIÓN ESTÉN
CORRECTAMENTE ENCHUFADOS Y QUE EL DISPOSITIVO ESTÉ CONFIGURADO EN EL MODO
CORRECTO ANTES DE CUALQUIER TIPO DE MANIPULACIÓN.

Presione el botón SLEEP en el dispositivo o control remoto para encender el dispositivo (la luz se vuelve azul);
Presione esta tecla nuevamente para apagar (modo de suspensión) el dispositivo (la luz se vuelve roja).

SELECCIONE EL PROGRAMA DESEADO
Presione la tecla CH+ para reproducir el siguiente canal.
Presione la tecla CH- para reproducir el canal anterior.
Pulse las teclas numéricas del mando a distancia directamente para seleccionar el programa deseado.
CONTROL DE VOLUMEN
Presione el botón VOL+ o VOL para ajustar el nivel de volumen actual. Rango de ajuste disponible: 0-100.
CONTROL DE SILENCIO
Presione la tecla MUTE para silenciar el sonido, vuelva a presionarla para volver a encender el sonido.
CONFIGURACIÓN DE LA FUENTE
Pulse el botón SOURCE del mando a distancia para visualizar la lista de fuentes.
Presione la tecla de navegación ARRIBA y ABAJO para seleccionar la fuente de entrada deseada y, a
continuación, presione OK para confirmar la selección.
SINTONIZACIÓN DE AUDIO MÚLTIPLE
Pulse el botón MENU del mando a distancia y utilice las teclas de navegación para seleccionar el idioma de
audio deseado.
NOTA: Para habilitar esta función, asegúrese de que el canal que está viendo sea compatible con
varios idiomas de audio.
PANTALLA DE INFORMACIÓN
Pulse el botón INFO del mando a distancia para visualizar la información actual del programa.
REPRODUCCIÓN DE MEDIOS
Inserte un dispositivo de almacenamiento USB en el puerto USB antes de realizar los siguientes pasos.
Pulse el botón SOURCE del mando a distancia para cambiar la unidad al modo USB.
Presione las teclas de navegación ARRIBA/ABAJO/IZQUIERDA/DERECHA para mover el cursor.
Pulse el botón ATRÁS para volver a la página anterior del menú.

CONTROL REMOTO USO BÁSICO

1 Toma de corriente alterna 100-240V
2 Entrada de Internet LAN RJ45
3 Salida de audio óptica
4 CVBS y entrada de audio L/R
5 Entrada de antena Satélite S2 75 Ω*

CONEXIÓN A LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN

⑤

PRIMERA INSTALACIÓN

CONEXIÓN DE RED INALÁMBRICA DISPONIBLE

1.Coloque el televisor plano sobre una mesa
(Precaución: Coloque una almohadilla de espuma debajo de la máquina para evitar arañazos).
2. Alinee las roscas de los tornillos en el soporte y la parte inferior del televisor (Figura 2)
3. Fije el soporte y la pantalla con los 6 tornillos suministrados. (Figura 3)
4. Apariencia de la vista trasera después de la instalación. (Figura 4)
5. Dormir: Para encender y apagar el televisor.
Comentario:
- Desenchufe primero el enchufe de alimentación cuando instale o retire el soporte del televisor. Para evitar
daños en el televisor, póngase en contacto con uno o más socios para obtener ayuda para instalar o quitar
el soporte del televisor.

*Importante: Utilice un cable de antena de 75 Ω para eliminar las interferencias. El cable de la antena
no debe estar cerca del cable de alimentación. Cuando utilice la televisión por cable, inserte el
conector de antena de 75 Ω directamente en el tomacorriente de pared, que debe estar conectado a
la antena comunitaria del edificio o a la antena del techo de la casa

Colgar el televisor en la pared
Advertencia: Para una instalación segura, siga estas instrucciones de seguridad:
• Compruebe que la naturaleza de la pared o tabique sea capaz de soportar el peso del
televisor y del soporte de pared.
• Asegúrese de utilizar el tipo de taco adecuado según la naturaleza de la pared (hormigón, ladrillo,
placa de yeso, baldosa de yeso, etc.). En caso de duda, busque asesoramiento profesional.
• Siga las instrucciones de instalación que vienen con el soporte de pared y utilice los tornillos
recomendados por el fabricante.
• Instale el televisor en una pared vertical.
• Compruebe que el tendido de cables sea seguro para las personas
(Tropiezo, caída).
● Utilice tornillos estándar BM8*15 (4 tornillos, no incluidos) para montar este televisor. El uso de
diferentes tornillos del tipo especificado dañará el soporte de montaje en pared y anulará la
garantía del producto.
● Póngase en contacto con un profesional para que le ayude a montar su televisor en la pared.
● No monte el televisor en la pared cuando esté encendido.
● Consulte las instrucciones de su soporte de montaje en pared.

1 PODER (ALIMENTACIÓN) Permite poner el dispositivo en modo de
suspensión; Una segunda pulsación lo enciende.

2 ENTRADA (FUENTE) Le permite seleccionar la fuente deseada
mediante entrada.

3 LLAVES (0-9) Permite ingresar información digital,
como números de canal, etc.

4 GUIAR Inicie la guía del programa.

5 CH.LIST Para ver la lista de canales.

6 Personalizado en otra página.

7 (MENÚ) Le permite acceder al menú principal o
Volveral menú anterior.

8►ǁ Para iniciar/pausar la reproducción;
Avance rápido; Retorno rápido.

9ïðñòDIRECCIÓN/ OK Para navegar hacia arriba, hacia abajo, hacia la
izquierda, el derecho y confirmar.

10 O Para volver al menú anterior.

11 SALIDA Para salir de la interfaz o el menú actual.

12 (PÁGINA PRINCIPAL) Para ver la página de inicio.

13 VOL+/- Aumentar/disminuir el volumen.

14 CH +/- Permite leer el programa
Siguiente/Anterior.

15 (MUDO) Permite silenciar el sonido.

16 SUBTÍTULOS Para seleccionar los subtítulos disponibles.

17 TEXTO Para activar/desactivar el teletexto.

18 INFO Le permite ver la información
disponible del programa.

19 Para establecer un acceso directo a la
aplicación.

20 Free Para ver videos gratis.

21 DEEZER Para lanzar Deezer directamente.

22 Área de contenido Seis botones dedicados para aplicaciones CSP.

El mando a distancia debe utilizarse dentro del alcance de recepción efectivo del
televisor. Apunte el control remoto al receptor de infrarrojos del televisor y
asegúrese de que no haya obstáculos en el medio. Su distancia normal de
funcionamiento se reducirá mediante la luz solar directa o la luz de la lámpara.
Tenga cuidado al utilizar el mando a distancia. No lo deje caer, no lo pise ni lo
exponga a líquidos.
Nota: Los símbolos y la posición de los controles remotos pueden variar según el
modelo.
Preparación del mando a distancia
Inserte dos pilas AAA en el control remoto de acuerdo con los símbolos de
polaridad (+/-) indicados. (Pilas no incluidas)
No se deben mezclar diferentes tipos de baterías o baterías nuevas y usadas.
Las baterías deben instalarse de manera polar. Las baterías usadas deben
retirarse del producto. Las baterías deben desecharse de manera segura.
Colóquelos en los contenedores de recolección provistos (consulte con su
minorista) para proteger el medio ambiente.
Advertencia: Las baterías no deben exponerse a un calor excesivo, como el del
sol, el fuego o de origen similar.

1. STANDBY: Le permite poner el dispositivo en modo de espera, una segunda pulsación lo
enciende.
2. Sensor de control remoto / indicador de energía: en modo de espera, la luz indicadora es roja;
Cuando se ilumina, la luz es azul

Búsqueda de canales
Búsqueda automática de canales
Configuración > Búsqueda automática de canales
> Nota: Antes de seleccionar la búsqueda automática
de canales, puede tocar > Configuración > Búsqueda
automática de > canales, presionar el botón OK en el
submenú, seleccionar Cambiar configuración y
presionar el botón OK para seleccionar Satélite,
Antena o Cable.

Muestra la lista de canales favoritos
Lista de canales
Cuando vea la televisión en vivo, presione la
tecla en el control remoto para que aparezca
el menú de la lista de fuentes

Favoris
Agrega canales a tu lista de "Favoritos".
Pulse la tecla (OK) para visualizar la lista de
canales. Aparece en el lado derecho de la
pantalla.
Presione y (OK) para seleccionar su canal
favorito.
para seleccionar tu canal favorito. y elige Agregar
a favoritos, aparecerá un ícono de corazón junto a
tu canal favorito

Asegúrese de tener el SSID y la contraseña para conectarse al router inalámbrico antes de iniciar la
conexión. Conexión a una red inalámbrica

> Configuración > red > Configuración de la red
You can set the TV network by selecting Setup and pressing the to enter the submenu.

Tipo de conexión Elija una conexión a una red inalámbrica para acceder a Internet.
Actualizar Para actualizar la lista de redes inalámbricas.
Configuración avanzada Para configurar los ajustes avanzados de la red inalámbrica para el televisor.
Agregar Puede agregar una red inalámbrica.
Comentario:
Si no se encuentra ningún enrutador inalámbrico, seleccione Agregar e ingrese el nombre de la red en el
campo SSID.
Si no se encuentra ningún enrutador inalámbrico, seleccione Actualizar.



TELEVISIE X 1
AFSTANDSBEDIENING X 1
STANDAARD X 1

6 Antenna input Air 75 Ω*
7 HDMI inputs 1(ARC)/2/3
8 Ports USB 1 & 2
9 CI Port (Common Interface)
10 HeadphoneAudio Output

VESA

WAT ZIT ER IN DE DOOS
STANDAARD X 1
SCHROEVEN X 6
BEKNOPTE
GEBRUIKERSHANDLEIDING

X 1

INSTALLATIE EN AANSLUITING VAN DE BASIS

③① ②

ONDERSTEUNING MUURSCHILDERING COMPATIBELE VESA

④

Gebruik standaard
BM6*8 (4 schroeven,
niet inbegrepen) om
deze tv te monteren

ZORG ERVOOR DAT ALLE APPARATUUR EN DE STEKKER GOED ZIJN AANGESLOTEN EN DAT HET
APPARAAT IN DE JUISTE MODUS IS INGESTELD VOORDAT U ENIGE VORM VAN MANIPULATIE
UITVOERT.

Druk op de SLEEP-knop op het apparaat of de afstandsbediening om het apparaat in te schakelen (het lampje
wordt blauw); Druk nogmaals op deze toets om het apparaat uit te schakelen (slaapstand) (het lampje wordt
rood).
SELECTEER HET GEWENSTE PROGRAMMA
Druk op de CH+-toets om het volgende kanaal af te spelen.
Druk op de CH-toets om het vorige kanaal af te spelen.
Druk direct op de cijfertoetsen op de afstandsbediening om het gewenste programma te selecteren.
VOLUMEREGELING
Druk op de VOL+- of VOL-knop - om het huidige volumeniveau aan te passen. Beschikbaar instelbereik: 0-100.
MUTE-REGELING
Druk op de MUTE-toets om het geluid te dempen, druk er nogmaals op om het geluid weer in te schakelen.
BRON INSTELLINGEN
Druk op de SOURCE-knop op de afstandsbediening om de lijst met bronnen weer te geven.
Druk op de navigatietoetsen OMHOOG en OMLAAG om de gewenste invoerbron te selecteren en druk
vervolgens op OK om de selectie te bevestigen.
MULTIAUDIO AFSTEMMEN
Druk op de MENU-knop op de afstandsbediening en gebruik de navigatietoetsen om de gewenste audiotaal te
selecteren.
OPMERKING: Om deze functie in te schakelen, moet u ervoor zorgen dat het kanaal dat u bekijkt
meerdere audiotalen ondersteunt.
INFORMATIE DISPLAY
Druk op de INFO-knop op de afstandsbediening om de huidige programma-informatie weer te geven.
MEDIA AFSPELEN
Sluit een USB-opslagapparaat aan op de USB-poort voordat u de volgende stappen uitvoert.
Druk op de SOURCE-knop op de afstandsbediening om het apparaat in de USB-modus te zetten.
Druk op de navigatietoetsen OMHOOG/OMLAAG/LINKS/RECHTS om de cursor te verplaatsen.
Druk op de BACK-knop om terug te keren naar de vorige pagina van het menu.

AFSTANDSBEDIENING BASIS GEBRUIK

1 AC power socket 100-240V
2 RJ45 LAN Internet Input
3 Optical audio output
4 CVBS and Audio L/R input
5 Antenna input Satellite S2 75 Ω*

AANSLUITING OP DE STROOMBRON

⑤

EERSTE INSTALLATIE

Zorg ervoor dat u de SSID en het wachtwoord hebt om verbinding te maken met de draadloze router
voordat u de verbinding tot stand brengt. Verbinding maken met een draadloos netwerk

Instellingen > Netwerk- > Netwerkconfiguratie

You can set the TV network by selecting Stel in en druk op de om het submenu te openen.

Type verbinding Kies een verbinding met een draadloos netwerk om toegang te krijgen tot internet.
Vernieuwen Om de lijst met draadloze netwerken te vernieuwen.
Geavanceerde instellingen Om geavanceerde draadloze netwerkinstellingen voor tv te configureren.
Toevoegen U kunt een draadloos netwerk toevoegen.
Opmerking:
Als er geen draadloze router wordt gevonden, selecteert u Toevoegen en voert u de netwerknaam in het
SSID-veld in.
Als er geen draadloze router wordt gevonden, selecteert u Vernieuwen.

DRAADLOZE NETWERKVERBINDING BESCHIKBAAR

1. Leg de tv plat op een tafel
(Let op: plaats een schuimrubberen kussen onder de machine om krassen te voorkomen.)
2. Lijn de schroefdraad op de beugel en de onderkant van de tv uit (Figuur 2)
3. Bevestig de standaard en het scherm met de 6 meegeleverde schroeven. (Figuur 3)
4. Achteraanzicht na installatie. (Figuur 4)
5. Slaapstand: Om de tv aan en uit te zetten.
Opmerking:
- Trek eerst de stekker uit het stopcontact wanneer u de tv-standaard installeert of verwijdert. Om schade
aan de tv te voorkomen, neemt u contact op met een of meer partners voor hulp bij het installeren of
verwijderen van de tv-standaard.

*Belangrijk: gebruik een antennekabel van 75 Ω om interferentie te voorkomen. De antennekabel mag
zich niet in de buurt van het netsnoer bevinden. Steek bij gebruik van kabel-tv de 75 Ω antenne- aansluiting
rechtstreeks in het stopcontact, dat moet worden aangesloten op de
gemeenschappelijke antenne van het gebouw of de dakantenne van het huis

De tv aan de muur hangen
Waarschuwing: Volg voor een veilige installatie deze veiligheidsinstructies:
• Controleer of de aard van de muur of scheidingswand geschikt is om het gewicht van de tv
en de muurbeugel te dragen.
• Zorg ervoor dat u het juiste type deuvel gebruikt in overeenstemming met de aard van de
muur (beton, baksteen, gipsplaat, gipstegel, enz.). Raadpleeg bij twijfel professioneel advies.
• Volg de installatie-instructies die bij de muurbevestiging zijn geleverd en gebruik de
schroeven die door de fabrikant worden aanbevolen.
• Installeer de tv op een verticale muur.
• Controleer of de kabelgeleiding veilig is voor personen
(Struikelen, vallen).
● Gebruik standaard BM8*15 (4 schroeven, niet inbegrepen) om deze tv te monteren. Het
gebruik van verschillende schroeven van het gespecificeerde type zal de
muurbevestigingsbeugel beschadigen en de productgarantie ongeldig maken.
● Neem contact op met een professional voor hulp bij het aan de muur bevestigen van uw tv.
● Bevestig de tv niet aan de muur wanneer deze is ingeschakeld.
● Raadpleeg de instructies voor uw muurbevestigingsbeugel.

1 STANDBY (POWER) Hiermee kan het apparaat in de slaapstand
worden gezet;een tweede druk zet het aan.

2 INPUT (SOURCE) Hiermee kunt u de gewenste bron selecteren
dooringang.

3 SLEUTELS (0-9) Hiermee kunt u digitale informatie invoeren,
zoals kanaalnummers, enz.

4 GUIDE Start de programmagids.

5 CH.LIST Om de lijst met kanalen te bekijken.

6 Aangepast op een andere pagina.

7 (MENU) Hiermee kunt u het hoofdmenu oproepen of
Terug naar het vorige menu.

8►ǁ Om het afspelen te starten/pauzeren;
Vooruitspoelen; Snelle terugkeer.

9ïðñòDIRECTION/ OK Om omhoog, omlaag, naar links te navigeren,
de juiste en bevestig.

10 O Om terug te keren naar het vorige menu.

11 EXIT Om de huidige interface of het huidige menu te
verlaten.

12 (HOME PAGE) Om de startpagina te bekijken.

13 VOL+/- Verhoog/verlaag het volume.

14 CH +/- Hiermee kunt u het programma lezen
volgende/vorige.

15 (MUTE) Hiermee kunt u het geluid dempen.

16 SUBTITLES Om beschikbare bijschriften te selecteren.

17 TEXT Teletekst in-/uitschakelen.

18 INFO Hiermee kunt u de beschikbare
programma-informatie bekijken.

19 Om een app-snelkoppeling in te stellen.

20 Free Om gratis video's te bekijken.

21 DEEZER Om Deezer direct te starten.

22 Inhoud gebied Zes speciale knoppen voor CSP-apps.

De afstandsbediening moet binnen het effectieve ontvangstbereik van de
televisie worden gebruikt. Richt de afstandsbediening op de infraroodontvanger
van de tv en zorg ervoor dat er geen obstakels tussen zitten. De normale
werkafstand wordt verkleind door direct zonlicht of lamplicht. Wees voorzichtig bij
het gebruik van de afstandsbediening. Laat het niet vallen, stap er niet op en stel
het niet bloot aan vloeistoffen.
Opmerking: De symbolen en de positie van de afstandsbedieningen kunnen per
model verschillen.
De afstandsbediening voorbereiden
Plaats twee AAA-batterijen in de afstandsbediening volgens de aangegeven
polariteitssymbolen (+/-). (Batterijen niet inbegrepen)
Verschillende soorten batterijen of nieuwe en gebruikte batterijen mogen niet
door elkaar worden gebruikt. Batterijen moeten op een polariteitsmanier worden
geïnstalleerd. Gebruikte batterijen moeten uit het product worden verwijderd.
Batterijen moeten op een veilige manier worden weggegooid. Plaats ze in de
meegeleverde inzamelbakken (neem contact op met uw winkelier) om het milieu
te beschermen.
Waarschuwing: Batterijen mogen niet worden blootgesteld aan overmatige hitte,
zoals die van de zon, vuur of iets dergelijks.

1. STANDBY: Hiermee kunt u het apparaat in de
stand-bymodus zetten, een tweede druk op de
knop zet het aan.
2. Afstandsbediening Sensor/Power Indicator: In
de standby-modus is het indicatielampje rood; Als 
het lampje brandt, is het blauw

Kanaal zoeken
Automatisch kanalen zoeken
Instellingen > Kanaal > Automatisch zoeken
Opmerking: Voordat u het automatisch zoeken naar
kanalen selecteert, tikt u op > Instellingen > Kanaal >
Automatisch zoeken, drukt u op de knop OK in het
submenu, selecteert u Configuratie wijzigen en drukt
u op de knop OK om Satelliet, Antenne of Kabel te
selecteren.

Geeft de lijst met favoriete kanalen weer
Lijst van kanalen
Druk tijdens het kijken naar live tv op de toets
op de afstandsbediening om het menu met de
bronnenlijst te openen

Tochtlatten
Voeg kanalen toe aan uw lijst met "Favorieten".
Druk op de (OK)-toets om de lijst met zenders weer te
geven. Het verschijnt aan de rechterkant van het scher
Druk op en (OK) om uw favoriete kanaal te selecteren.
om je favorietekanaal te selecteren. en kies Toevoeg
aan favorieten, verschijnt er een hartpictogram naast je
favorietekanaal


